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In April, the Government of Cyprus an-
nounced that it would not invite Greek air-
craft to overfly Cyprus during a joint military
exercise in May. It also indicated no other
overflights are planned at this time. Turkey,
later, decided to refrain from overflying Cy-
prus as long as Greece does not. As | noted
in my last letter to you, these actions should
help lessen regional tensions and contribute
to a proper climate for negotiations.

I was also encouraged by the effective ac-
tion taken against extremists on both sides
of the island when they attempted to disrupt
a concert in May. The event proceeded with-
out incident and the two communities mixed
freely together in a very positive atmosphere.

Finally, although it did not occur during
this reporting period, the appointment June
4 of Richard Holbrooke as my Special Presi-
dential Emissary for Cyprus reflects our
strong and continued commitment to pro-
moting Cyprus reconciliation efforts. The
Special Presidential Emissary will lead our
Cyprus diplomacy and I will inform you of
his activities in upcoming reports.

Sincerely,

William J. Clinton

NoTEe: Identical letters were sent to Newt Ging-
rich, Speaker of the House of Representatives,
and Jesse Helms, chairman, Senate Committee on
Foreign Relations. This letter was released by the
Office of the Press Secretary on July 9.

Message to the Senate Transmitting
the Luxembourg-United States
Mutual Legal Assistance Treaty and
Documentation

July 8, 1997

To the Senate of the United States:

With a view to receiving the advice and
consent of the Senate to ratification, | trans-
mit herewith the Treaty Between the Gov-
ernment of the United States of America and
the Government of the Grand Duchy of Lux-
embourg on Mutual Legal Assistance in
Criminal Matters, signed at Washington on
March 13, 1997, and a related exchange of
notes. | transmit also, for the information of
the Senate, the report of the Department of
State with respect to the Treaty.

July 9 / Administration of William J. Clinton, 1997

The Treaty is one of a series of modern
mutual legal assistance treaties that the Unit-
ed States is negotiating in order to counter
criminal activity more effectively. The Treaty
should be an effective tool to assist in the
prosecution of a wide variety of modern
criminals, including those involved in drug
trafficking, terrorism, other violent crime,
and money laundering, fiscal fraud, and other
“white-collar” crime. The Treaty is self-exe-
cuting.

The treaty provides for a broad range of
cooperation in criminal matters. Mutual as-
sistance available under the Treaty includes:
taking testimony or statements of persons;
providing documents, records, and articles of
evidence; transferring persons in custody for
testimony or other purposes; locating or
identifying persons and items; serving docu-
ments; executing requests for searches and
seizures; immobilizing assets; assisting in pro-
ceedings related to forfeiture and restitution;
and rendering any other form of assistance
not prohibited by the laws of the Requested
State.

I recommend that the Senate give early
and favorable consideration to the Treaty and
give its advice and consent to ratification.

William J. Clinton

The White House,
July 8, 1997.

NoTE: This message was released by the Office
of the Press Secretary on July 9.

Message to the Senate Transmitting
the Luxembourg-United States
Extradition Treaty

July 8, 1997

To the Senate of the United States:

With a view to receiving the advice and
consent of the Senate to ratification, | trans-
mit herewith the Extradition Treaty between
the Government of the United States of
America and the Government of the Grand
Duchy of Luxembourg, signed at Washington
on October 1, 1996.

In addition, | transmit, for the information
of the Senate, the report of the Department
of State with respect to the Treaty. As the



Administration of William J. Clinton, 1997 / July 9

report explains, the Treaty will not require
implementing legislation.

The provisions in this Treaty follow gen-
erally the form and content of extradition
treaties recently concluded by the United
States.

This Treaty will, upon entry into force, en-
hance cooperation between the law enforce-
ment communities of both countries, and
thereby make a significant contribution to
international law enforcement efforts. It will
supersede, with certain noted exceptions, the
Extradition Treaty between the United
States of America and the Grand Duchy of
Luxembourg signed at Berlin on October 29,
1883, and the Supplementary Extradition
Convention between the United States and
Luxembourg signed at Luxembourg on April
24,1935,

I recommend that the Senate give early
and favorable consideration to the Treaty and
give its advice and consent to ratification.

William J. Clinton

The White House,
July 8, 1997.

NoTE: This message was released by the Office
of the Press Secretary on July 9.

Message to the Senate Transmitting
the Poland-United States Mutual
Legal Assistance Treaty

July 8, 1997

To the Senate of the United States:

With a view to receiving the advice and
consent of the Senate to ratification, | trans-
mit herewith the Treaty Between the United
States of America and the Republic of Poland
on Mutual Legal Assistance in Criminal Mat-
ters, signed at Washington on July 10, 1996.
| transmit also, for the information of the
Senate, the report of the Department of
State with respect to the Treaty.

The Treaty is one of a series of modern
mutual legal assistance treaties being nego-
tiated by the United States in order to
counter criminal activity more effectively.
The Treaty should be an effective tool to as-
sist in the prosecution of a wide variety of
crimes, including “white-collar” crime and
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drug trafficking offenses. The Treaty is self-
executing.

The Treaty provides for a broad range of
cooperation in criminal matters. Mutual as-
sistance available under the Treaty includes:
taking of testimony or statements of persons;
providing documents, records, and articles of
evidence; serving documents; locating or
identifying persons or items; transferring
persons in custody for testimony or other
purposes; executing requests for searches
and seizures; assisting in proceedings related
to immobilization and forfeiture of assets,
restitution to the victims of crime, and collec-
tion of fines; and any other form of assistance
not prohibited by the laws of the Requested
State.

I recommend that the Senate give early
and favorable consideration to the Treaty and
give its advice and consent to ratification.

William J. Clinton

The White House,
July 8, 1997.

NoTE: This message was released by the Office
of the Press Secretary on July 9.

Remarks at the Signing Ceremony
for the NATO-Ukraine Charter in
Madrid

July 9, 1997

Secretary General, fellow leaders, ladies
and gentlemen. From the four quarters of
our alliance, we have come to Madrid to
build a new Europe, where old divides are
bridged by new ties of friendship and co-
operation, where we recognize no spheres of
influence but instead the influence of shared
ideals.

Today we take another step toward that
new Europe with the signing of this charter
between a new NATO and a democratic
Ukraine. From the moment we declared this
goal last fall, all have worked hard toward
this day. | thank President Kuchma for his
vision and courage in leading his great nation
down the path of reform. I also thank Sec-
retary General Solana for his efforts on be-
half of our alliance.

This charter launches a closer relationship
between NATO and Ukraine that will benefit
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